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EN: Product identified by EAN number 6902071346459
is subject to following safety information:
PL: Produkt identyfikowany numerem EAN 6902071346459
jest zaopatrzony w następujące informacje dotyczące bezpieczeństwa
DE: Das mit der EAN-Nummer 6902071346459
gekennzeichnete Produkt ist mit den folgenden Sicherheitsinformationen versehen:
FR: Produit identifié par le numéro EAN 6902071346459
est soumis aux informations de sécurité suivantes:
NL: Product geïdentificeerd met EAN-nummer 6902071346459
is onderhevig aan de volgende veiligheidsinformatie:
SV: Produkt identifierat med EAN-nummer 6902071346459
är föremål för följande säkerhetsinformation:
IT: Prodotto identificato dal numero EAN 6902071346459
è soggetto alle seguenti informazioni sulla sicurezza:

Informacje o bezpieczeństwie��Lista ostrzeżeń dotyczących bezpieczeństwa łuków oparta o wymagania
Rozporządzenia (UE) 2023/988 w sprawie ogólnego bezpieczeństwa produktów (GPSR).����* Ogólne
bezpieczeństwo:����* Nadzoruj zabawę dzieci. Łuk i strzały powinny być używane tylko pod nadzorem
osoby dorosłej.����* Upewnij się, że teren zabawy jest bezpieczny i wolny od przeszkód oraz osób
postronnych.����* Wyjaśnij dziecku zasady bezpiecznego użytkowania łuku, w tym jak celować i jak
obchodzić się ze strzałami.����* Ryzyko obrażeń:����* Używaj tylko strzał dostarczonych z łukiem
lub strzał zalecanych przez producenta. Nie używaj uszkodzonych strzał.����* Nigdy nie celuj w ludzi ani
zwierzęta. Strzelaj tylko do celu, który jest wyraźnie widoczny i bezpieczny.����* Nie naciągaj łuku, jeśli
przed tobą znajdują się ludzie lub zwierzęta.����* Sprawdzaj regularnie stan łuku i strzał pod kątem
uszkodzeń. Nie używaj uszkodzonego łuku lub strzał.����* Ostrzeżenia dotyczące materiałów:����*
Upewnij się, że materiały, z których wykonany jest łuk i strzały, są bezpieczne dla dzieci i nie zawierają



toksycznych substancji.����* Regularnie sprawdzaj, czy strzały nie mają pęknięć lub złamań, które mogą
spowodować obrażenia.����* Przechowywanie:����* Przechowuj łuk i strzały w miejscu niedostępnym
dla małych dzieci, gdy nie są używane.����* Upewnij się, że łuk jest przechowywany w bezpieczny
sposób, aby uniknąć przypadkowego naciągnięcia.����* Dodatkowe środki ostrożności:����* Zawsze
używaj ochraniacza na przedramię podczas strzelania z łuku, aby uniknąć otarć cięciwy.����* Naucz
dziecko, jak prawidłowo zakładać i zdejmować ochraniacz.����* Zalecenia wiekowe:����* Upewnij
się, że łuk jest odpowiedni dla wieku i umiejętności dziecka.����* Niektóre łuki mogą być zbyt mocne dla
młodszych dzieci.
Safety information

List of safety warnings for bows based on the requirements of Regulation (EU)
2023/988 on the general safety of products (GPSR).



* General safety:



* Supervise children's
play. The bow and arrows should only be used under adult supervision.



* Ensure the play area is safe
and free from obstacles and bystanders.



* Explain to the child the rules for the safe use of the bow,
including how to aim and how to handle the arrows.



* Risk of injury:



* Use only the arrows
supplied with the bow or arrows recommended by the manufacturer. Do not use damaged arrows.



*
Never aim at people or animals. Only shoot at a target that is clearly visible and safe.



* Do not draw the
bow if there are people or animals in front of you.



* Regularly check the condition of the bow and
arrows for damage. Do not use a damaged bow or arrows.



* Material warnings:



* Ensure that
the materials from which the bow and arrows are made are safe for children and do not contain toxic
substances.



* Regularly check that the arrows do not have cracks or fractures that could cause
injury.



* Storage:



* Store the bow and arrows out of reach of small children when not in
use.



* Ensure the bow is stored safely to avoid accidental drawing.



* Additional
precautions:



* Always use an armguard when shooting the bow to avoid string abrasions.



*
Teach the child how to correctly put on and take off the armguard.



* Age recommendations:



*
Ensure the bow is suitable for the child's age and skill level.



* Some bows may be too strong for
younger children.
Sicherheitsinformationen

Liste der Sicherheitshinweise für Bögen, basierend auf den Anforderungen der
Verordnung (EU) 2023/988 über die allgemeine Produktsicherheit (GPSR).



* Allgemeine
Sicherheit:



* Beaufsichtigen Sie das Spielen von Kindern. Bogen und Pfeile dürfen nur unter Aufsicht
einer erwachsenen Person verwendet werden.



* Stellen Sie sicher, dass der Spielbereich sicher ist und
frei von Hindernissen sowie unbeteiligten Personen.



* Erklären Sie dem Kind die Regeln für die
sichere Verwendung des Bogens, einschließlich wie man zielt und wie man mit Pfeilen umgeht.



*
Verletzungsrisiko:



* Verwenden Sie nur die mit dem Bogen gelieferten Pfeile oder vom Hersteller
empfohlenen Pfeile. Verwenden Sie keine beschädigten Pfeile.



* Richten Sie niemals auf Menschen
oder Tiere. Schießen Sie nur auf ein Ziel, das deutlich sichtbar und sicher ist.



* Spannen Sie den Bogen
nicht, wenn sich Personen oder Tiere vor Ihnen befinden.



* Überprüfen Sie regelmäßig den Zustand



von Bogen und Pfeilen auf Beschädigungen. Verwenden Sie keinen beschädigten Bogen oder beschädigte
Pfeile.



* Warnhinweise zu Materialien:



* Stellen Sie sicher, dass die Materialien, aus denen der
Bogen und die Pfeile gefertigt sind, für Kinder unbedenklich sind und keine giftigen Stoffe enthalten.



*
Überprüfen Sie regelmäßig, ob die Pfeile keine Risse oder Brüche aufweisen, die Verletzungen verursachen
könnten.



* Aufbewahrung:



* Bewahren Sie Bogen und Pfeile an einem für kleine Kinder
unzugänglichen Ort auf, wenn sie nicht verwendet werden.



* Stellen Sie sicher, dass der Bogen sicher
gelagert ist, um ein versehentliches Spannen zu vermeiden.



* Zusätzliche
Vorsichtsmaßnahmen:



* Verwenden Sie beim Bogenschießen stets einen Armschutz, um
Scheuerungen durch die Bogensehne zu vermeiden.



* Bringen Sie dem Kind bei, wie man den
Armschutz richtig anlegt und abnimmt.



* Altersempfehlungen:



* Stellen Sie sicher, dass der
Bogen für das Alter und die Fähigkeiten des Kindes geeignet ist.



* Einige Bögen können für jüngere
Kinder zu stark sein.
Informations sur la sécurité

Liste des avertissements de sécurité concernant les arcs, basée sur les
exigences du Reglement (UE) 2023/988 relatif a la sécurité générale des produits (GPSR).



* Sécurité
générale :



* Surveillez le jeu des enfants. L'arc et les fleches doivent etre utilisés uniquement sous la
surveillance d'un adulte.



* Assurez-vous que la zone de jeu est sure et exempte d'obstacles ainsi que de
personnes non concernées.



* Expliquez a l'enfant les regles d'utilisation sure de l'arc, y compris
comment viser et comment manipuler les fleches.



* Risque de blessures :



* N'utilisez que les
fleches fournies avec l'arc ou celles recommandées par le fabricant. N'utilisez pas de fleches
endommagées.



* Ne visez jamais des personnes ni des animaux. Tirez uniquement sur une cible
clairement visible et sure.



* Ne tendez pas l'arc si des personnes ou des animaux se trouvent devant
vous.



* Vérifiez régulierement l'état de l'arc et des fleches afin de détecter d'éventuels dommages.
N'utilisez pas un arc ou des fleches endommagés.



* Avertissements concernant les matériaux :



*
Assurez-vous que les matériaux dont sont faits l'arc et les fleches sont surs pour les enfants et ne contiennent
pas de substances toxiques.



* Vérifiez régulierement que les fleches ne présentent pas de fissures ou de
fractures susceptibles de provoquer des blessures.



* Rangement :



* Rangez l'arc et les fleches
hors de portée des jeunes enfants lorsqu'ils ne sont pas utilisés.



* Veillez a ce que l'arc soit stocké de
maniere sécurisée afin d'éviter une mise en tension accidentelle de la corde.



* Mesures de précaution
supplémentaires :



* Portez toujours un protege-bras lors du tir a l'arc afin d'éviter les éraflures
provoquées par la corde.



* Apprenez a l'enfant comment mettre et retirer correctement le
protege-bras.



* Recommandations d'âge :



* Assurez-vous que l'arc convient a l'âge et aux
compétences de l'enfant.



* Certains arcs peuvent etre trop puissants pour les jeunes enfants.
Säkerhetsinformation
Lista över säkerhetsvarningar för bagar baserad pa kraven i förordning (EU) 2023/988
om allmän produktsäkerhet (GPSR).

* Allmän säkerhet:

* Övervaka barnens lek. Bagen och pilarna ska
endast användas under vuxen tillsyn.

* Se till att lekomradet är säkert och fritt fran hinder och obehöriga



personer.

* Förklara för barnet reglerna för säker användning av bagen, inklusive hur man siktar och
hanterar pilarna.

* Risk för skador:

* Använd endast pilar som medföljde bagen eller pilar som
rekommenderas av tillverkaren. Använd inte skadade pilar.

* Sikta aldrig mot människor eller djur. Skjut
endast mot ett mal som är tydligt synligt och säkert.

* Dra inte upp bagen om det finns människor eller djur
framför dig.

* Kontrollera regelbundet bagens och pilarnas skick för skador. Använd inte en skadad bage
eller skadade pilar.

* Varningar om material:

* Se till att materialen som bagen och pilarna är
tillverkade av är säkra för barn och inte innehaller giftiga ämnen.

* Kontrollera regelbundet att pilarna inte
har sprickor eller brott som kan orsaka skador.

* Förvaring:

* Förvara bagen och pilarna oatkomligt för
sma barn när de inte används.

* Se till att bagen förvaras pa ett säkert sätt för att undvika oavsiktlig
uppspänning.

* Ytterligare försiktighetsatgärder:

* Använd alltid ett underarmskydd vid bagskytte för
att undvika skavsar fran strängen.

* Lär barnet hur man korrekt tar pa och tar av skyddet.

*
Aldersrekommendationer:

* Se till att bagen är lämplig för barnets alder och färdighetsniva.

* Vissa
bagar kan vara för starka för yngre barn.
Veiligheidsinformatie\r\nLijst met veiligheidswaarschuwingen voor bogen gebaseerd op de eisen van
Verordening (EU) 2023/988 inzake algemene productveiligheid (GPSR).\r\n\r\n* Algemene
veiligheid:\r\n\r\n* Houd toezicht op het spel van kinderen. De boog en pijlen mogen alleen onder toezicht
van een volwassene worden gebruikt.\r\n\r\n* Zorg ervoor dat het speelterrein veilig is en vrij van obstakels
en onbevoegden.\r\n\r\n* Leg het kind de regels van veilig gebruik van de boog uit, waaronder hoe te richten
en hoe met pijlen om te gaan.\r\n\r\n* Risico op verwonding:\r\n\r\n* Gebruik alleen pijlen die bij de boog
zijn geleverd of pijlen die door de fabrikant worden aanbevolen. Gebruik geen beschadigde pijlen.\r\n\r\n*
Richt nooit op mensen of dieren. Schiet alleen op een doel dat duidelijk zichtbaar en veilig is.\r\n\r\n* Span de
boog niet als zich mensen of dieren voor je bevinden.\r\n\r\n* Controleer regelmatig de staat van de boog en
pijlen op beschadigingen. Gebruik geen beschadigde boog of pijlen.\r\n\r\n* Waarschuwingen met betrekking
tot materialen:\r\n\r\n* Zorg ervoor dat de materialen waaruit de boog en pijlen zijn vervaardigd veilig zijn
voor kinderen en geen giftige stoffen bevatten.\r\n\r\n* Controleer regelmatig of pijlen geen scheuren of
breuken hebben die verwondingen kunnen veroorzaken.\r\n\r\n* Opslag:\r\n\r\n* Bewaar de boog en pijlen op
een plaats die voor kleine kinderen onbereikbaar is wanneer ze niet worden gebruikt.\r\n\r\n* Zorg ervoor dat
de boog op een veilige manier wordt opgeslagen om per ongeluk spannen te voorkomen.\r\n\r\n* Aanvullende
voorzorgsmaatregelen:\r\n\r\n* Draag altijd een onderarmbeschermer tijdens het schieten met een boog om
schuurwonden door de pees te voorkomen.\r\n\r\n* Leer het kind hoe de beschermer correct aan- en uit te
doen.\r\n\r\n* Leeftijdsaanbevelingen:\r\n\r\n* Zorg ervoor dat de boog geschikt is voor de leeftijd en
vaardigheden van het kind.\r\n\r\n* Sommige bogen kunnen te sterk zijn voor jongere kinderen.
Informazioni sulla sicurezza

Elenco di avvertenze relative alla sicurezza degli archi basato sui requisiti del
Regolamento (UE) 2023/988 sulla sicurezza generale dei prodotti (GPSR).



* Sicurezza
generale:



* Sorvegliare il gioco dei bambini. L'arco e le frecce devono essere utilizzati solo sotto la



sorveglianza di un adulto.



* Assicurarsi che l'area di gioco sia sicura e priva di ostacoli e di persone
estranee.



* Spiegare al bambino le regole per l'uso sicuro dell'arco, incluso come mirare e come
maneggiare le frecce.



* Rischio di lesioni:



* Utilizzare solo le frecce fornite con l'arco o le
frecce raccomandate dal produttore. Non utilizzare frecce danneggiate.



* Non mirare mai alle persone
o agli animali. Sparare solo a un bersaglio chiaramente visibile e sicuro.



* Non tendere l'arco se davanti
a te ci sono persone o animali.



* Controllare regolarmente lo stato dell'arco e delle frecce per rilevare
eventuali danni. Non utilizzare arco o frecce danneggiati.



* Avvertenze sui materiali:



*
Assicurarsi che i materiali di cui sono fatti l'arco e le frecce siano sicuri per i bambini e non contengano
sostanze tossiche.



* Controllare regolarmente che le frecce non presentino crepe o rotture che
potrebbero causare lesioni.



* Conservazione:



* Conservare arco e frecce in un luogo non
accessibile ai bambini piccoli quando non sono in uso.



* Assicurarsi che l'arco sia conservato in modo
sicuro per evitare tensioni accidentali.



* Ulteriori misure precauzionali:



* Indossare sempre un
proteggi-avambraccio durante il tiro con l'arco per evitare sfregamenti della corda.



* Insegnare al
bambino come indossare e togliere correttamente il proteggi-avambraccio.



* Raccomandazioni
sull'eta:



* Assicurarsi che l'arco sia adatto all'eta e alle capacita del bambino.



* Alcuni archi
possono essere troppo potenti per i bambini piu piccoli.
Información sobre seguridad

Lista de advertencias de seguridad sobre arcos basada en los requisitos del
Reglamento (UE) 2023/988 sobre la seguridad general de los productos (GPSR).



* Seguridad
general:



* Supervisa el juego de los ninos. El arco y las flechas deben utilizarse solo bajo la supervisión
de un adulto.



* Asegúrate de que el área de juego sea segura y esté libre de obstáculos y de personas
ajenas.



* Explica al nino las normas de uso seguro del arco, incluyendo cómo apuntar y cómo manejar
las flechas.



* Riesgo de lesiones:



* Utiliza solo las flechas suministradas con el arco o las
flechas recomendadas por el fabricante. No utilices flechas danadas.



* Nunca apuntes a personas ni a
animales. Dispara solo a un objetivo que sea claramente visible y seguro.



* No tenses el arco si hay
personas o animales delante de ti.



* Revisa regularmente el estado del arco y de las flechas en busca de
danos. No uses un arco o flechas danados.



* Advertencias sobre materiales:



* Asegúrate de que
los materiales con los que están fabricados el arco y las flechas sean seguros para los ninos y no contengan
sustancias tóxicas.



* Revisa periódicamente que las flechas no tengan grietas o roturas que puedan
causar lesiones.



* Almacenamiento:



* Guarda el arco y las flechas en un lugar fuera del alcance
de los ninos pequenos cuando no se utilicen.



* Asegúrate de que el arco se almacene de forma segura
para evitar que se tense accidentalmente.



* Medidas de precaución adicionales:



* Usa siempre
un protector de antebrazo al disparar con arco para evitar rozaduras de la cuerda.



* Ensena al nino
cómo ponerse y quitarse correctamente el protector.



* Recomendaciones de edad:



* Asegúrate
de que el arco sea apropiado para la edad y las habilidades del nino.



* Algunos arcos pueden ser
demasiado potentes para ninos más pequenos.


